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ROZPORZĄDZENIE DELEGOWANE KOMISJI (UE) 2023/2652 

z dnia 15 września 2023 r.

w sprawie zmiany i sprostowania rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 w odniesieniu do 
wymogów dotyczących wprowadzania do Unii miodu, mięsa, produktów wysoko przetworzonych, 
kapsułek żelatyny, produktów rybołówstwa i wymogów dotyczących poświadczeń prywatnych 
oraz w sprawie zmiany rozporządzenia delegowanego (UE) 2021/630 w odniesieniu do wymogów 
dotyczących poświadczeń prywatnych w przypadku produktów złożonych zwolnionych z kontroli 

urzędowych w punktach kontroli granicznej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/625 z dnia 15 marca 2017 r. w sprawie kon
troli urzędowych i innych czynności urzędowych przeprowadzanych w celu zapewnienia stosowania prawa żywnościo
wego i paszowego oraz zasad dotyczących zdrowia i dobrostanu zwierząt, zdrowia roślin i środków ochrony roślin, zmie
niające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 999/2001, (WE) nr 396/2005, (WE) nr 1069/2009, (WE) 
nr 1107/2009, (UE) nr 1151/2012, (UE) nr 652/2014, (UE) 2016/429 i (UE) 2016/2031, rozporządzenia Rady (WE) 
nr 1/2005 i (WE) nr 1099/2009 oraz dyrektywy Rady 98/58/WE, 1999/74/WE, 2007/43/WE, 2008/119/WE 
i 2008/120/WE, oraz uchylające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 854/2004 i (WE) nr 882/2004, 
dyrektywy Rady 89/608/EWG, 89/662/EWG, 90/425/EWG, 91/496/EWG, 96/23/WE, 96/93/WE i 97/78/WE oraz decyzję 
Rady 92/438/EWG (rozporządzenie w sprawie kontroli urzędowych) (1), w szczególności jego art. 77 ust. 1 pkt k) i art. 126 
ust. 1,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W rozporządzeniu (UE) 2017/625 ustanowiono przepisy dotyczące przeprowadzania kontroli urzędowych i innych 
czynności urzędowych przez właściwe organy państw członkowskich, w szczególności aby zapewnić, że wprowa
dzane do Unii przesyłki zwierząt i towarów z państw trzecich lub ich regionów, przeznaczone do spożycia przez 
ludzi, spełniają odpowiednie wymogi ustanowione w przepisach, o których mowa w art. 1 ust. 2 tego rozporządze
nia, z wyjątkiem lit. d), e), g) i h) tego artykułu, lub z wymogami uznanymi za co najmniej równoważne.

(2) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2022/2292 (2) uzupełnia rozporządzenie (UE) 2017/625 w odniesieniu 
do wymogów dotyczących wprowadzania do Unii przesyłek niektórych zwierząt i towarów przeznaczonych do spo
życia przez ludzi.

(3) W art. 2 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 należy jasno określić, który miód i produkty pszczele pod
legają wymogom dotyczącym miodu i produktów pszczelich określonych w tym rozporządzeniu delegowanym. 
Należy zatem odnieść się do definicji tych produktów, określonych w dyrektywie Rady 2001/110/WE (3).

(4) W przypadku produktów rybołówstwa pozyskiwanych w warunkach naturalnych dowody zgodności z dodatko
wymi wymogami określonymi w art. 4 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 stanowią wystarczające gwa
rancje zgodności z przepisami Unii dotyczącymi bezpieczeństwa żywności i pasz. Głównym zagrożeniem dla bez
pieczeństwa żywności w przypadku produktów rybołówstwa pozyskiwanych w warunkach naturalnych jest 
zanieczyszczenie środowiska. Zgodność z wymogami określonymi w art. 4 rozporządzenia delegowanego 
(UE) 2022/2292 stanowi gwarancję zgodności z wymogami UE dotyczącymi zanieczyszczenia środowiska, w szcze
gólności z wymogami określonymi w rozporządzeniu Komisji (UE) 2023/915 (4). Ponadto państwa trzecie muszą 

(1) Dz.U. L 95 z 7.4.2017, s. 1.
(2) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2022/2292 z dnia 6 września 2022 r. uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europej

skiego i Rady (UE) 2017/625 w odniesieniu do wymogów dotyczących wprowadzania do Unii przesyłek zwierząt, od których lub 
z których pozyskuje się żywność, i określonych towarów przeznaczonych do spożycia przez ludzi (Dz.U. L 304 z 24.11.2022, s. 1).

(3) Dyrektywa Rady 2001/110/WE z dnia 20 grudnia 2001 r. odnosząca się do miodu (Dz.U. L 10 z 12.1.2002, s. 47).
(4) Rozporządzenie Komisji (UE) 2023/915 z dnia 25 kwietnia 2023 r. w sprawie maksymalnych poziomów niektórych zanieczyszczeń 

w żywności oraz uchylające rozporządzenie (WE) nr 1881/2006 (Dz.U. L 119 z 5.5.2023, s. 103).
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przeprowadzać kontrole urzędowe produktów rybołówstwa pozyskiwanych w warunkach naturalnych pod kątem 
pozostałości i zanieczyszczeń, zgodnie z art. 70 rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2019/627 (5). Wobec 
produktów rybołówstwa pozyskiwanych w warunkach naturalnych należy zatem zastosować zwolnienie z dodatko
wych wymogów określonych w art. 6–12 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292.

(5) Wyniki podjętego ostatnio przez Unię skoordynowanego działania wykazały, że na rynku unijnym obecny jest 
znaczny odsetek zafałszowanego miodu lub innych zafałszowanych produktów pszczelich pochodzących 
z importu (6).

(6) W celu zapewnienia, aby miód i inne produkty pszczele z państw trzecich przeznaczone do spożycia przez ludzi, 
które mają być wprowadzone do obrotu w Unii, były zgodne z przepisami dotyczącymi żywności, bezpieczeństwa 
żywności, integralności i jakości zdrowotnej żywności na wszystkich etapach produkcji, przetwarzania i dystrybucji 
żywności, w tym z przepisami mającymi na celu zapewnienie uczciwych praktyk handlowych oraz ochronę intere
sów konsumentów i informacji, o których mowa w art. 1 ust. 2 lit. a) rozporządzenia (UE) 2017/625, konieczne 
jest prowadzenie wzmożonych kontroli urzędowych takich produktów.

(7) W art. 65 ust. 4 rozporządzenia (UE) 2017/625 określono wymóg, by właściwe organy państw członkowskich 
wzmogły kontrole urzędowe przesyłek, jeżeli organy te mają powody, by podejrzewać wystąpienie oszukańczych 
lub nieuczciwych praktyk. Art. 65 ust. 5 tego rozporządzenia nakłada na te właściwe organy obowiązek powiado
mienia Komisji i pozostałych państw członkowskich o podjęciu decyzji o wzmożeniu kontroli urzędowych. W roz
porządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2019/1873 (7) określono przepisy dotyczące obowiązujących w punktach 
kontroli granicznej procedur skoordynowanego przeprowadzania przez właściwe organy wzmożonych kontroli 
urzędowych w przypadku niektórych produktów przywożonych do Unii w celu wprowadzenia do obrotu, aby 
zapewnić jednolity sposób skoordynowanego przeprowadzania takich wzmożonych kontroli urzędowych. W art. 3 
ust. 1 tego rozporządzenia wykonawczego określono wymóg, aby, powiadamiając Komisję i pozostałe państwa 
członkowskie o decyzji dotyczącej przeprowadzenia wzmożonych kontroli urzędowych, właściwe organy wskazy
wały zakład pochodzenia umieszczony w wykazie sporządzonym zgodnie z art. 127 ust. 3 lit. e) ppkt (ii) i (iii) roz
porządzenia (UE) 2017/625. Nie istnieje taki wykaz zakładów z państw trzecich produkujących miód lub inne pro
dukty pszczele przeznaczone do spożycia przez ludzi. Należy zatem stworzyć taki wykaz.

(8) Zgodnie z art. 15 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 przesyłki świeżego mięsa, mięsa mielonego, prze
tworów mięsnych, mięsa oddzielonego mechanicznie, niektórych produktów mięsnych, żelatyny i kolagenu mogą 
być wprowadzane do Unii wyłącznie wówczas, gdy zostały wytworzone z surowców uzyskanych w rzeźniach, 
zakładach obróbki dziczyzny, zakładach rozbioru mięsa i zakładach prowadzących działalność związaną z produk
tami rybołówstwa w państwach trzecich, zatwierdzonych i figurujących w wykazach zgodnie z art. 13 rozporządze
nia delegowanego (UE) 2022/2292. Takie produkty pochodzenia zwierzęcego powinny być również dopuszczone 
do wprowadzania do Unii, jeżeli zostały wytworzone z surowców uzyskanych w państwach członkowskich, ponie
waż takie surowce są również zgodne z wymogami określonymi w przepisach Unii. Należy zatem odpowiednio 
zmienić art. 15 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292.

(5) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2019/627 z dnia 15 marca 2019 r. ustanawiające jednolite praktyczne rozwiązania doty
czące przeprowadzania kontroli urzędowych produktów pochodzenia zwierzęcego przeznaczonych do spożycia przez ludzi zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/625 oraz zmieniające rozporządzenie Komisji (WE) nr 2074/2005 
w odniesieniu do kontroli urzędowych (Dz.U. L 131 z 17.5.2019, s. 51).

(6) Komisja Europejska, Wspólne Centrum Badawcze, Ždiniaková, T., Lörchner, C., De Rudder, O. et al., EU coordinated action to deter certain 
fraudulent practices in the honey sector – Analytical testing results of imported honey („Skoordynowane działanie Unii Europejskiej mające na 
celu powstrzymanie pewnych nieuczciwych praktyk w sektorze miodu – wyniki testów analitycznych miodu przywożonego”), Urząd 
Publikacji Unii Europejskiej, 2023: https://data.europa.eu/doi/10.2760/184511 i Komisja Europejska, Dyrekcja Generalna ds. Zdrowia 
i Bezpieczeństwa Żywności, EU Coordinated Action From the hives, sampling, investigations and results („Skoordynowane działanie Unii 
Europejskiej w zakresie uli, pobierania próbek, dochodzeń i wyników”): https://food.ec.europa.eu/system/files/2023-03/official-con 
trols_food-fraud_2021-2_honey_report_euca.pdf

(7) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2019/1873 z dnia 7 listopada 2019 r. w sprawie obowiązujących w punktach kontroli gra
nicznej procedur skoordynowanego przeprowadzania przez właściwe organy wzmożonych kontroli urzędowych dotyczących produk
tów pochodzenia zwierzęcego, materiału biologicznego, produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego i produktów złożonych 
(Dz.U. L 289 z 8.11.2019, s. 50).

Dz.U. L z 28.11.2023 PL  
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(9) Zgodnie z art. 21 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 przesyłki niektórych produktów przeznaczonych 
do spożycia przez ludzi mogą być wprowadzane do Unii wyłącznie wówczas, gdy towarzyszy im świadectwo urzę
dowe. Należy sprecyzować, że wymóg ten ma również zastosowanie do zwierząt, od których lub z których pozys
kuje się żywność. Ponadto art. 21 ust. 1 tego rozporządzenia delegowanego stanowi, że zezwala się na wprowadza
nie do Unii przesyłek niektórych produktów wyłącznie wówczas, gdy towarzyszy im świadectwo urzędowe, 
z wyjątkiem przesyłek, w przypadku których Unia nie jest miejscem ostatecznego przeznaczenia. Zwierzęta i towary 
przeznaczone do spożycia przez ludzi jedynie przewożone tranzytem przez terytorium Unii są jednak wyłączone 
z zakresu rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292. Należy zmienić art. 21 ust. 1 rozporządzenia delegowa
nego (UE) 2022/2292 poprzez skreślenie odniesienia do Unii jako ostatecznego miejsca przeznaczenia, aby zacho
wać spójność z zakresem tego rozporządzenia delegowanego.

(10) Wymogi dotyczące produktów złożonych określone w art. 21 i 22 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 
odnoszą się do przetworzonego mięsa. Ponieważ termin „przetworzone mięso” nie został zdefiniowany w przepisach 
Unii oraz aby zachować spójność z innymi wymogami dotyczącymi produktów złożonych, określonymi w tym roz
porządzeniu delegowanym, w art. 21 i 22 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 słowa „przetworzone 
mięso” należy zastąpić słowami „produkty mięsne”.

(11) W art. 21 ust. 1 lit. f) rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 ustanowiono odstępstwo od wymogów doty
czących urzędowej certyfikacji produktów złożonych trwałych w temperaturze pokojowej zawierających żelatynę 
i kolagen. Należy zmienić art. 21 ust. 1 lit. f) tego rozporządzenia delegowanego w celu sprecyzowania, że odstęp
stwo to nie ma zastosowania, gdy żelatyna i kolagen pochodzą z kości przeżuwaczy, ponieważ urzędowa certyfika
cja takiej żelatyny i kolagenu jest wymagana zgodnie z art. 16 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 999/2001 (8) i rozdziałem C załącznika IX do tego rozporządzenia.

(12) W art. 21 ust. 3 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 ustanowiono również odstępstwo od wymogów 
dotyczących urzędowej certyfikacji w odniesieniu do kapsułek żelatyny w przypadku, gdy kapsułki żelatyny nie 
pochodzą z kości przeżuwaczy. Należy wyjaśnić, że odstępstwo to ma zastosowanie nie tylko do wprowadzania do 
Unii pustych kapsułek, ale również do kapsułek żelatyny wypełnionych produktami pochodzenia zwierzęcego, bez 
uszczerbku dla wymogów certyfikacji mających zastosowanie do produktów pochodzenia zwierzęcego zawartych 
w takich wypełnionych kapsułkach żelatyny lub przy wprowadzaniu do Unii jako produkty złożone. Należy zatem 
odpowiednio zmienić art. 21 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292.

(13) Produkty złożone trwałe w temperaturze pokojowej, w których jedynymi produktami pochodzenia zwierzęcego 
obecnymi w końcowym produkcie złożonym są witamina D3, dodatki do żywności, enzymy spożywcze lub środki 
aromatyzujące, stanowią znikome ryzyko dla zdrowia ludzi i zwierząt. Z tego powodu te produkty złożone podle
gają zwolnieniu z kontroli urzędowych w punktach kontroli granicznej na podstawie art. 3 ust. 1 rozporządzenia 
delegowanego Komisji (UE) 2021/630 (9) oraz z wymogów określonych w art. 20 ust. 2 i 3 rozporządzenia delego
wanego (UE) 2022/2292. Produkty złożone trwałe w temperaturze pokojowej zwolnione z kontroli urzędowych 
w punktach kontroli granicznej uznaje się za stwarzające niskie ryzyko dla zdrowia ludzi i zwierząt i podlegają one 
wymogowi poświadczenia prywatnego. Ponieważ produkty złożone trwałe w temperaturze pokojowej, w których 
jedynymi produktami pochodzenia zwierzęcego obecnymi w końcowym produkcie złożonym są witamina D3, 
dodatki do żywności, enzymy spożywcze lub środki aromatyzujące do żywności, uznaje się za produkty o zniko
mym ryzyku dla zdrowia ludzi i zwierząt, te produkty złożone powinny podlegać zwolnieniu z wymogu, który sta
nowi, by w momencie wprowadzania ich do obrotu towarzyszyło im poświadczenie prywatne. Należy zatem odpo
wiednio zmienić art. 3 ust. 2 rozporządzenia delegowanego (UE) 2021/630 i art. 22 ust. 2 rozporządzenia 
delegowanego (UE) 2022/2292.

(14) Przepisy dotyczące produktów złożonych trwałych w temperaturze pokojowej zwolnionych z kontroli urzędowych 
w punktach kontroli granicznej oraz dotyczące kontroli urzędowych, które mają być przeprowadzane w odniesieniu 
do takich produktów złożonych, są ze sobą istotnie powiązane i z założenia mają być stosowane wspólnie. Jako że 
zmiany w art. 3 ust. 2 rozporządzenia delegowanego (UE) 2021/630 i art. 22 ust. 2 rozporządzenia delegowanego 
(UE) 2022/2292 są ze sobą powiązane w zakresie, w jakim dotyczą zwolnienia z wymogu dotyczącego produktów 

(8) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 999/2001 z dnia 22 maja 2001 r. ustanawiające zasady dotyczące zapobie
gania, kontroli i zwalczania niektórych pasażowalnych gąbczastych encefalopatii (Dz.U. L 147 z 31.5.2001, s. 1).

(9) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2021/630 z dnia 16 lutego 2021 r. uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2017/625 w odniesieniu do niektórych kategorii towarów zwolnionych z kontroli urzędowych w punktach kontroli gra
nicznej i zmieniające decyzję Komisji 2007/275/WE (Dz.U. L 132 z 19.4.2021, s. 17).

Dz.U. L z 28.11.2023 PL  
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złożonych trwałych w temperaturze pokojowej, w których jedynymi produktami pochodzenia zwierzęcego obec
nymi w końcowym produkcie złożonym są środki ulepszające żywność, mianowicie witamina D3, dodatki do żyw
ności, enzymy spożywcze lub środki aromatyzujące do żywności, którym to produktom w momencie wprowadza
nia ich do obrotu musi towarzyszyć poświadczenie prywatne w celu uproszczenia i przejrzystości, aby ułatwić 
stosowanie przepisów i uniknąć ich powielania w różnych aktach prawnych, a także ponieważ obie zmiany powinny 
stać się skuteczne od tego samego dnia, by uniknąć niepewności prawa, należy ustanowić te zmiany w jednym akcie.

(15) Zgodnie z art. 14 lit. d) i e) rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 zakłady produkujące wysoko przetwo
rzone produkty pochodzenia zwierzęcego lub kapsułki żelatyny nie muszą znajdować się w wykazach, o których 
mowa w art. 13 tego rozporządzenia delegowanego. Ponieważ art. 14 wprowadza niejednoznaczność w kwestii 
wymogów dotyczących wprowadzania do Unii tych produktów oraz ze względu na spójność z art. 13 tego rozpo
rządzenia delegowanego, w art. 14 tego rozporządzenia delegowanego nie należy wymieniać kapsułek żelatyny 
i produktów wysoko przetworzonych oznaczonych kodami CN i pozycjami HS, których nie wymieniono w art. 13 
rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292. Należy zatem sprostować art. 14 lit. d) i e) tego rozporządzenia 
delegowanego.

(16) W art. 21 wystąpiły błędy w wykazie podpozycji systemu zharmonizowanego dotyczących kiełków i nasion prze
znaczonych do produkcji kiełków, ustanowionym w części drugiej załącznika I do rozporządzenia Rady (EWG) 
nr 2658/87 (10). Błędy te są istotne, ponieważ dotyczą identyfikacji kiełków i nasion przeznaczonych do produkcji 
kiełków, podlegających warunkom wprowadzania do Unii. Należy zatem sprostować te podpozycje w art. 21 pkt 1 
lit. c) rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292.

(17) Popełniono błąd w numerze rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2022/1644 (11), o którym mowa w załącz
niku I część II sekcja C pkt 2 lit. a). Należy skorygować ten błąd, aby zagwarantować pewność prawa.

(18) Należy dać państwom trzecim wystarczająco dużo czasu na spełnienie nowego wymogu dotyczącego umieszczenia 
w wykazie zakładów upoważnionych do wywozu do Unii miodu i innych produktów pszczelich przeznaczonych do 
spożycia przez ludzi, których to produktów dotyczą zmiany wprowadzone niniejszym rozporządzeniem w art. 13 
rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292. Należy zatem wyznaczyć okres przejściowy przeznaczony na 
wprowadzenie tego wymogu.

(19) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenia delegowane (UE) 2022/2292 i (UE) 2021/630,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Zmiany w rozporządzeniu delegowanym (UE) 2022/2292

W rozporządzeniu delegowanym (UE) 2022/2292 wprowadza się następujące zmiany:

1) w art. 2 po pkt 34 dodaje się pkt 34a i 34b w brzmieniu:

„34a) »miód« oznacza miód w rozumieniu dyrektywy Rady 2001/110/WE (*), w tym także w odniesieniu do głównych 
rodzajów miodu;

34b) »produkty pszczele« oznaczają miód, wosk pszczeli, mleczko pszczele, propolis lub pyłek, przeznaczone do spo
życia przez ludzi;

_____________
(*) Dyrektywa Rady 2001/110/WE z dnia 20 grudnia 2001 r. odnosząca się do miodu (Dz.U. L 10 z 12.1.2002, 

s. 47).”;

(10) Rozporządzenie Rady (EWG) nr 2658/87 z dnia 23 lipca 1987 r. w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w sprawie 
Wspólnej Taryfy Celnej (Dz.U. L 256 z 7.9.1987, s. 1).

(11) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2022/1644 z dnia 7 lipca 2022 r. uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2017/625 o szczególne wymogi dotyczące przeprowadzania kontroli urzędowych w zakresie stosowania substancji far
makologicznie czynnych dopuszczonych jako weterynaryjne produkty lecznicze lub jako dodatki paszowe oraz zakazanych lub nie
dopuszczonych substancji farmakologicznie czynnych i ich pozostałości (Dz.U. L 248 z 26.9.2022, s. 3).
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2) art. 5 ust. 2 tiret czwarte otrzymuje brzmienie:

„— produktów rybołówstwa pozyskiwanych w warunkach naturalnych, owadów, żab, żabich udek, ślimaków, 
gadów i mięsa gadów.”;

3) w art. 13 ust. 1 dodaje się lit. c) w brzmieniu:

„c) miodu i innych produktów pszczelich, w odniesieniu do których określono następujące pozycje HS w części drugiej 
załącznika I do rozporządzenia (EWG) nr 2658/87: 0409, 0410, 1212, 1521 lub 1702.”;

4) w art. 15 akapit wprowadzający otrzymuje brzmienie:

„Przesyłki wymienionych poniżej produktów pochodzenia zwierzęcego są wprowadzane do Unii tylko w przypadku, 
gdy zostały wytworzone z surowców uzyskanych w rzeźniach, zakładach obróbki dziczyzny, zakładach rozbioru 
mięsa i zakładach prowadzących działalność związaną z produktami rybołówstwa, figurujących w wykazach zakładów 
sporządzonych i aktualizowanych zgodnie z art. 127 ust. 3 lit. e) rozporządzenia (UE) 2017/625 lub uzyskanych w pań
stwach członkowskich:”;

5) w art. 21 wprowadza się następujące zmiany:

a) w ust. 1 wprowadza się następujące zmiany:

(i) akapit wprowadzający otrzymuje brzmienie:

„Każda przesyłka następujących zwierząt i towarów jest wprowadzana do Unii w celu wprowadzenia ich do 
obrotu tylko wówczas, gdy przesyłce tej towarzyszy świadectwo urzędowe:”;

(ii) lit. f) otrzymuje brzmienie:

„f) produkty złożone, o których mowa w art. 20 ust. 2 lit. a) i b), z wyłączeniem produktów złożonych trwałych 
w temperaturze pokojowej, które nie zawierają produktów mięsnych innych niż

(i) żelatyna lub kolagen nieuzyskane z kości przeżuwaczy;

(ii) wysoko przetworzone produkty przeznaczone do spożycia przez ludzi, opisane w sekcji XVI załącznika 
III do rozporządzenia (WE) nr 853/2004.”;

b) ust. 3 otrzymuje brzmienie:

„3. Świadectwo urzędowe nie jest wymagane w przypadku wprowadzania na terytorium Unii kapsułek żelatyny 
objętych pozycjami HS: 3913, 3926 lub 9602 w części drugiej załącznika I do rozporządzenia (EWG) nr 2658/87 
ani w przypadku kapsułek żelatyny jako części produktów pochodzenia zwierzęcego, o których mowa w pkt 1 
lit. b) niniejszego artykułu, lub jako części produktów złożonych, o których mowa w art. 20 ust. 1 tego rozporzą
dzenia, w przypadku gdy kapsułek tych nie uzyskano z kości przeżuwaczy.”;

6) art. 22 ust. 1 lit. a) otrzymuje brzmienie:

„a) przesyłek produktów złożonych, o których mowa w art. 20 ust. 2 lit. b), jeżeli produkty złożone nie zawierają pro
duktów na bazie siary ani produktów mięsnych innych niż

(i) żelatyna lub kolagen nieuzyskane z kości przeżuwaczy;

(ii) wysoko przetworzone produkty przeznaczone do spożycia przez ludzi, opisane w sekcji XVI załącznika III do 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004;”;

7) art. 22 ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 niniejszego artykułu w przypadku produktów złożonych zwolnionych z kon
troli urzędowych w punktach kontroli granicznej zgodnie z art. 48 lit. h) rozporządzenia (UE) 2017/625 poświadczenie 
prywatne towarzyszy produktom złożonym w chwili wprowadzenia ich do obrotu, z wyjątkiem produktów, o których 
mowa w art. 20 ust. 4 niniejszego rozporządzenia, w odniesieniu do których nie jest wymagane poświadczenie pry
watne.”.
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Artykuł 2

Sprostowania rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292

W rozporządzeniu delegowanym (UE) 2022/2292 wprowadza się następujące sprostowania:

1) w art. 14 wprowadza się następujące sprostowania:

a) lit. d) otrzymuje brzmienie:

„d) produkcję wysoko przetworzonych produktów pochodzenia zwierzęcego objętych pozycjami HS: 2932 lub 
3503 w części drugiej załącznika I do rozporządzenia (EWG) nr 2658/87.”;

b) uchyla się lit. e);

2) art. 21 ust. 1 lit. c) otrzymuje brzmienie:

„c) kiełki i nasiona przeznaczone do produkcji kiełków objęte następującymi podpozycjami HS: 0704 90, 0706 90, 
0708 10, 0708 20, 0708 90, 0713 10, 0713 33, 0713 34, 0713 35, 0713 39, 0713 40, 0713 50, 0713 60, 
0713 90, 0910 99, 1201 10, 1201 90, 1207 50, 1207 99, 1209 10, 1209 21, 1209 91 lub 1214 90 w części dru
giej załącznika I do rozporządzenia (EWG) nr 2658/87;”;

3) załącznik I część II sekcja C pkt 2 lit. a) otrzymuje brzmienie:

„a) pkt A pkt 1 załącznika II do rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/1644 w przypadku substancji z grupy A, 
o których mowa w załączniku I do rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/1644;”.

Artykuł 3

Zmiana w rozporządzeniu delegowanym (UE) 2021/630

W art. 3 rozporządzenia delegowanego (UE) 2021/630 ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. W momencie wprowadzania do obrotu produktom złożonym trwałym w temperaturze pokojowej, o których mowa 
w ust. 1 lit. a), towarzyszy poświadczenie prywatne zgodne ze wzorem określonym w załączniku V do rozporządzenia 
wykonawczego Komisji (UE) 2020/2235 (*).

_____________
(*) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2020/2235 z dnia 16 grudnia 2020 r. ustanawiające przepisy dotyczące 

stosowania rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 i (UE) 2017/625 w odniesieniu do wzorów 
świadectw zdrowia zwierząt, wzorów świadectw urzędowych i wzorów świadectw zdrowia zwierząt/świadectw urzę
dowych do celów wprowadzania do Unii i przemieszczania w obrębie terytorium Unii przesyłek niektórych kategorii 
zwierząt i towarów oraz urzędowej certyfikacji dotyczącej takich świadectw i uchylające rozporządzenie (WE) 
nr 599/2004, rozporządzenia wykonawcze (UE) nr 636/2014 i (UE) 2019/628, dyrektywę 98/68/WE oraz 
decyzje 2000/572/WE, 2003/779/WE i 2007/240/WE (Dz.U. L 442 z 30.12.2020, s. 1).”.

Artykuł 4

Przepisy przejściowe

Przesyłki miodu i innych produktów pszczelich przeznaczonych do spożycia przez ludzi mogą być wprowadzane do Unii 
z zakładów niewymienionych w wykazach zgodnie z art. 13 rozporządzenia delegowanego (UE) 2022/2292 przez okres 
12 miesięcy od daty opublikowania niniejszego rozporządzenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Artykuł 5

Wejście w życie

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europej
skiej.
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Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań
stwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 15 września 2023 r.

W imieniu Komisji
Przewodnicząca

Ursula VON DER LEYEN
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